
A2.13 In banca 
In der Bank
https://app.colanguage.com/de/italienisch/lehrplan/a2/13  

Il conto
bancario

(das Bankkonto)
Pagare in contanti

(bar bezahlen)

Il conto corrente(das Girokonto) Aprire un conto bancario (ein Bankkonto eröffnen)

La carta di
credito

(die Kreditkarte) Fare un pagamento
elettronico

(eine elektronische Zahlung
durchführen)

Il bancomat
(die Bankkarte /
Geldautomat)

Depositare i soldi
(Geld einzahlen)

L'assegno (der Scheck) Trasferire (überweisen / transferieren)

La banconota (der Geldschein) Il trasferimento (die Überweisung)

La moneta (die Münze) Prelevare (Geld abheben)

Il prestito (der Kredit / das Darlehen) Ricevere (erhalten / empfangen)

Il pagamento (die Zahlung)

1. Dialog: In banca: informazioni sul conto deposito

Il cliente: Salve, buongiorno. (Guten Tag.)

La consulente: Buongiorno, mi dica, come posso aiutarla? (Guten Morgen. Womit kann ich Ihnen helfen?)

Il cliente: Ho visto l’annuncio dei vostri conti deposito.
Mi può dare qualche informazione? 

(Ich habe Ihre Anzeige für Festgeldkonten
gesehen. Können Sie mir dazu einige
Informationen geben?)

La consulente: Certamente. Innanzitutto, ha già un conto
corrente con noi? 

(Natürlich. Haben Sie bereits ein Girokonto bei
uns?)

Il cliente: Sì, sono già vostro cliente. (Ja, ich bin bereits Kunde bei Ihnen.)

La consulente: Perfetto. Nel conto deposito può trasferire o
depositare i soldi dal suo conto corrente e
ricevere degli interessi. 

(Perfekt. Auf dem Festgeldkonto können Sie Geld
von Ihrem Girokonto überweisen oder einzahlen
und dafür Zinsen erhalten.)

Il cliente: Qual è il tasso di interesse? (Wie hoch ist der Zinssatz?)

La consulente: Il tasso è del 3% all’anno, con una tassa del
26% sugli interessi. 

(Der Zinssatz beträgt 3 % pro Jahr, auf die Zinsen
fällt eine Steuer von 26 % an.)

Il cliente: Ci sono altre tasse da pagare? (Gibt es noch weitere Gebühren?)

La consulente: Sì, c’è un’imposta di bollo dello 0,2% sui
soldi depositati. 

(Ja, es fällt eine Stempelsteuer von 0,2 % auf die
eingezahlten Beträge an.)

Il cliente: L’imposta di bollo si paga sempre? (Muss die Stempelsteuer immer bezahlt werden?)

La consulente: No, la paga solo se nel conto ha più di 5.000
euro. 

(Nein, sie wird nur fällig, wenn sich mehr als
5.000 Euro auf dem Konto befinden.)

Il cliente: Va bene, grazie mille per le informazioni. (In Ordnung, vielen Dank für die Informationen.)

La consulente: Di niente, buona giornata. (Gern geschehen. Einen schönen Tag noch.)
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1. Che tipo di servizio chiede il cliente?

a. Come pagare con la carta di credito all’estero b. Aiuto per aprire un prestito

c. Come fare un pagamento elettronico per un
acquisto online

d. Informazioni su un conto deposito

2. Che cosa deve avere il cliente per aprire il conto deposito?

a. Solo una carta di credito italiana b. Un assegno della sua azienda

c. Solo il passaporto d. Un conto corrente nella stessa banca
1-d 2-d

2. Grammatik: Die Zeitangaben 
Sie geben an, wann eine Handlung stattgefunden hat, wie lange sie gedauert hat und wie viel
Zeit seit ihrem Stattfinden vergangen ist.

1. Eine Zeitangabe + "fa" zeigt einen vergangenen Zeitraum an.

2. "Scorso/a" wird mit Zeiträumen wie Wochen, Monaten, Jahren verwendet.

3. "Prima" gibt an, wie viel Zeit zwischen zwei vergangenen Handlungen vergangen ist.

Espressione
(Ausdruck)

Tempo verbale (Zeitform) Esempio (Beispiel)

Due giorni fa (Vor zwei
Tagen)

Passato prossimo (Perfekt)
Due giorni fa ho ricevuto il prestito. (Vor zwei Tagen
habe ich erhalten den Kredit.)

La settimana scorsa
(Letzte Woche)

Passato prossimo (Perfekt)
Hanno trasferito i soldi la settimana scorsa. (Sie haben
überwiesen das Geld letzte Woche.)

Il mese scorso (Letzten
Monat)

Passato prossimo (Perfekt)
Il mese scorso abbiamo aperto un conto. (Letzten
Monat haben wir eröffnet ein Konto.)

Il giorno prima (Am Tag
zuvor)

Trapassato prossimo
(Plusquamperfekt)

Avevo prelevato dal bancomat il giorno prima. (Ich
hatte abgehoben am Geldautomaten am Tag zuvor.)

Due ore prima (Zwei
Stunden zuvor)

Trapassato prossimo
(Plusquamperfekt)

Avevamo già ricevuto l’assegno due ore pima. (Wir
hatten bereits erhalten den Scheck zwei Stunden zuvor.)
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1. ________________ ho ricevuto il suo bonifico sul conto corrente aziendale.
a.   La settimana scorsa  b.   Due giorni prima  c.   Due giorni fa

d.   Da due giorni

2. ________________ abbiamo aperto un nuovo conto bancario online.
a.   Una settimana fa prima  b.   La scorso settimana  c.   La settimana prima

d.   La settimana scorsa

3. ________________ hanno approvato il mio prestito per la ristrutturazione della casa.
a.   Il scorso mese  b.   Il mese fa  c.   Il mese scorso  d.   Un mese prima
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4. Quando sono arrivato in banca, ________________ i contanti dal bancomat il giorno prima.
a.   ho prelevato  b.   avevo prelevato  c.   avrei prelevato  d.   prelevavo

1. Due giorni fa 2. La settimana scorsa 3. Il mese scorso 4. avevo prelevato
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3.Übungen

1. Leitfaden der Bank für neue Online-Kundinnen und -Kunden (Audio in der App
verfügbar) 
Wörter zu verwenden: bancomat, conto corrente, prelevare, prima, pagamento, mese,
conto bancario, trasferire

Sempre più professionisti aprono il ______________________ direttamente dal sito della banca. Per
aprire un nuovo ______________________ con Banca Italia Online, deve compilare un modulo con i
suoi dati personali e caricare una copia del documento di identità. Dopo la conferma, riceve a
casa il ______________________ e può usare l’app per controllare il saldo.

Con l’app può fare un ______________________ elettronico per le sue bollette, ______________________
soldi tra i suoi conti e ______________________ contanti dagli sportelli automatici in tutta Italia. Il
______________________ scorso la banca ha introdotto un sistema di sicurezza con codice via SMS.
Due ore ______________________ di ogni pagamento importante, riceve un messaggio di controllo
per confermare l’operazione.

Immer mehr Berufstätige eröffnen ihr Bankkonto direkt auf der Webseite der Bank. Um ein neues Girokonto bei
Banca Italia Online zu eröffnen, müssen Sie ein Formular mit Ihren persönlichen Daten ausfüllen und eine Kopie Ihres
Ausweises hochladen. Nach der Bestätigung erhalten Sie die Bankkarte nach Hause und können die App nutzen, um
den Kontostand zu prüfen.

Mit der App können Sie elektronische Zahlungen für Ihre Rechnungen vornehmen, Geld zwischen Ihren Konten
überweisen und an Geldautomaten in ganz Italien Bargeld abheben. Letzten Monat hat die Bank ein
Sicherheitssystem mit einem per SMS gesendeten Code eingeführt. Zwei Stunden vor jeder größeren Zahlung erhalten
Sie eine Kontrollnachricht, um die Transaktion zu bestätigen.

1. Perché molte persone scelgono di aprire il conto direttamente dal sito della banca?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quali documenti o informazioni sono necessari per aprire il conto con Banca Italia Online?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Due giorni fa la banca ____________________ lo stipendio sul
mio conto corrente.

(Vor zwei Tagen hat die Bank das Gehalt auf
mein Girokonto überwiesen.)

a.  trasferiva  b.  ha trasferisce  c.  ha trasferito  d.  aveva trasferito

2. Il mese scorso ____________________ la nuova carta di credito
il giorno prima del mio viaggio a Roma.

(Letzten Monat hatte ich die neue Kreditkarte
am Tag vor meiner Reise nach Rom erhalten.)

a.  ho ricevuto  b.  avevo ricevuto  c.  avevo ricevo  d.  ricevevo
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3. Quando ho comprato il computer online,
____________________ già trasferito i soldi sul conto PayPal
due ore prima.

(Als ich den Computer online kaufte, hatte ich
das Geld bereits zwei Stunden zuvor auf das
PayPal-Konto überwiesen.)

a.  avevo trasferisco  b.  ho già trasferito  c.  trasferivo già

d.  avevo già trasferito

4. La settimana scorsa, quando siamo arrivati in filiale,
____________________ già prelevato un po’ di contanti dal
bancomat il giorno prima.

(Letzte Woche, als wir in die Filiale kamen,
hatten wir am Tag zuvor bereits etwas Bargeld
am Geldautomaten abgehoben.)

a.  prelevavamo già  b.  avevamo già prelevato  c.  abbiamo già prelevato

d.  avevamo preleviamo
1. ha trasferito 2. avevo ricevuto 3. avevo già trasferito 4. avevamo già prelevato

3. Beende die Dialoge 

a. Aprire un conto corrente in filiale 

Impiegata di banca: Buongiorno, desidera aprire un conto
corrente o solo un conto per il
bancomat? 

(Guten Morgen, möchten Sie ein Girokonto
eröffnen oder nur ein Konto für die Bankkarte?)

Cliente: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Guten Morgen, ich möchte ein Girokonto für
mein Gehalt eröffnen und außerdem eine
Kreditkarte bekommen.)

Impiegata di banca: Perfetto, le preparo il modulo; oggi non
deve depositare soldi o fare un
pagamento? 

(Perfekt, ich bereite das Formular für Sie vor.
Möchten Sie heute Geld einzahlen oder eine
Zahlung tätigen?)

Cliente: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, ich möchte etwas Bargeld einzahlen und
dann, sobald ich die Karte habe, online
bezahlen.)

b. Pagare un acquisto online con carta 

Cliente: Buonasera, ho provato a fare un
pagamento elettronico con la carta
di credito ma il sito non accetta il
pagamento. 

(Guten Abend, ich habe versucht, mit der
Kreditkarte zu bezahlen, aber die Webseite
akzeptiert die Zahlung nicht.)

Operatrice servizio clienti: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Guten Abend, ich prüfe das sofort: Ihr
Bankkonto ist aktiv. Haben Sie schon
versucht, mit der Bankkarte zu zahlen oder
per Überweisung vom Konto zu bezahlen?)

Cliente: No, non ancora, ma posso trasferire i
soldi dal mio conto corrente e
pagare con bonifico. 

(Noch nicht, aber ich kann das Geld von
meinem Girokonto überweisen und per
Überweisung bezahlen.)

Operatrice servizio clienti: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Das ist in Ordnung: Die Zahlung kommt in
ein bis zwei Tagen an und Sie erhalten dann
sofort die Bestätigungs-E-Mail für Ihre
Bestellung.)
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1. Buongiorno, vorrei aprire un conto corrente per lo stipendio e avere anche una carta di credito. 2. Sì, vorrei depositare un
po’ di contanti e poi, quando ho la carta, fare i pagamenti online. 3. Buonasera, controllo subito: il suo conto bancario
risulta attivo, ha provato magari a pagare con il bancomat o a fare un trasferimento dal conto? 4. Va benissimo, così il
pagamento arriva in uno o due giorni e poi riceve subito l’e-mail di conferma dell’ordine.

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
1. È appena arrivato/a in Italia per lavoro e va in banca per aprire un conto. Che tipo di conto desidera

aprire e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Può descrivere come effettua di solito un acquisto online? Quali dati inserisce per pagare?

__________________________________________________________________________________________________________

3. In quali situazioni preferisce pagare in contanti e in quali usa la carta (bancomat o carta di credito)?
Perché?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Deve trasferire soldi a un collega o a un familiare in un’altra città. Cosa fa: va in filiale, usa l’online
banking o un’altra soluzione? Descriva i passaggi principali.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schreiben Sie 6 bis 8 Sätze, in denen Sie erzählen, wie Sie normalerweise Ihre Ausgaben
in Italien bezahlen (Miete, Rechnungen, Online‑ Einkäufe) und ob Sie lieber Online‑
Banking oder Bargeld verwenden. Erklären Sie, warum. 

Di solito pago le mie spese con… / Preferisco usare… perché… / La mia banca mi permette di… / La settimana
scorsa ho fatto un pagamento per…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Wichtige Verben
Prelevare Ricevere Trasferire

io avevo prelevato avevo ricevuto ho trasferito

tu avevi prelevato avevi ricevuto hai trasferito

lui/lei aveva prelevato aveva ricevuto ha trasferito

noi avevamo prelevato avevamo ricevuto abbiamo trasferito

voi avevate prelevato avevate ricevuto avete trasferito

loro avevano prelevato avevano ricevuto hanno trasferito
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